








 

 

PODER DE ABOGADO 

 

MEDIANTE ESTE PODER DE ABOGADO otorgado este día de febrero de dos mil veinte 

NICOVENTURES TRADING LIMITED, una compañía debidamente constituida bajo las 

leyes de Inglaterra y Gales (número de registro corporativo 06665343) y con domicilio social 

en Globe House, 1 Water Street, Londres, WC2R 3LA, Inglaterra (en lo sucesivo, "la 

Compañía"), POR LA PRESENTE NOMINA, CONSTITUYE Y NOMBRA, de vez en 

cuando, a cualquiera de los Directores, Secretarios y Subsecretarios de la Compañía o de un 

Abogado Senior de Marcas Comerciales con sede en el Reino Unido, Asesor Senior de 

Patentes, Asesor de Marcas Registradas, Asesor de Patentes, Abogado de Patentes, Gerente 

de Marcas Registradas, Jefe de Patentes, Jefe de Marcas Registradas, empleado 

ocasionalmente por BATMark Limited y cualquier persona designada como sucesora de las 

funciones actualmente desempeñadas por dicho Asesor principal de marcas comerciales, 

Asesor principal de patentes, Asesor de marcas comerciales, Asesor de patentes, Abogado de 

patentes, Gerente de marcas comerciales, Jefe de patentes, Jefe de marcas comerciales y las 

siguientes personas nombradas, conjunta y solidariamente: 

 

ALEXANDER JURAS 

STUART PAUL AITCHISON 

EMMA SOPHIA STOPFORD 

VICTORIA LOUISE SILK 

ROMINA PAULETTE SARTI TIRADO 

ESE AKPOGHENETA 

TERRY DALY 

EMILY RIDDLE 

TRACEY COOKE 

JAMES CUNNINGTON 

DAVID MARSH 

GULBEN KARLIDAG 

ANGELINE DE HARTOG 

ELIZABETH MORTERS 

ANAND VARU 

SUSAN FRIDD 

RIZUAN AZHAR 

ROGER EVANS 

 

(en lo sucesivo denominado "Abogado" o "Abogados") 

 

1. SER el verdadero y legítimo abogado de la Compañía 

 

2. LA EMPRESA CONFIERE a los Abogados, conjunta y solidariamente, la facultad 

de actuar en nombre y representación de la Sociedad, en todo el mundo, en todo lo 

relativo a solicitudes de patentes y patentes, solicitudes de modelos de utilidad y 

modelos de utilidad, registro y protección de marcas comerciales y diseños, derechos 

de autor aplicados industrialmente, derechos morales, diseños no registrados, 

nombres de dominio, derechos en forma de derechos de competencia desleal, 

incluidas todas las solicitudes y renovaciones o extensiones o divisiones de dichos 



 

 

derechos, y derechos o formas similares o equivalentes de protección en cualquier 

parte del mundo, y todos los secretos comerciales, la confidencialidad y otros 

derechos de propiedad, incluidos todos los conocimientos técnicos y otra información 

técnica, y el fondo de comercio asociado actualmente existente o que surja en el futuro 

en relación con lo antes mencionado (ya sea registrado o no, aplicado para, o 

afirmado) ("Propiedad Intelectual") y en consecuencia para preparar, firmar y 

archivar todos los documentos, solicitudes y declaraciones para obtener la concesión 

y el mantenimiento de dicha Propiedad Intelectual a nombre de la Compañía; para 

que ellos mismos, la Compañía o un agente (incluido un tercero) sean elegidos a su 

absoluta discreción como destinatarios de la notificación o traslado de documentos; 

solicitar y obtener cualquier certificado de registro y renovación; pagar las tasas e 

impuestos legales y recibir todos los certificados oficiales; abandonar, cancelar, 

cancelar parcialmente, enmendar o revocar cualquiera de las solicitudes o registros 

mencionados anteriormente y recuperar cualquier documento relacionado con los 

mismos, así como las tarifas e impuestos que se hayan pagado; solicitar copias o 

duplicados de cualquier certificado oficial; oponerse y solicitar la cancelación o 

enmienda de cualquier concesión o registro realizado o efectuado (ya sea en nombre 

de la Compañía o de forma anónima), y abandonar dicha oposición o acción; para 

defender cualquier oposición, o responder a las observaciones de terceros o 

equivalentes en relación con las solicitudes de la Compañía para el otorgamiento o 

registro de Propiedad Intelectual; para defender cualquier oposición o solicitud de 

cancelación o modificación de cualquier concesión o registro de la Propiedad 

Intelectual de la Compañía; y también a oponerse o presentar observaciones de 

terceros o equivalente en relación a cualquier solicitud de cualquier otra persona o 

personas, empresa o empresas para el otorgamiento o registro de Propiedad 

Intelectual (ya sea a nombre de la Compañía o de forma anónima), y abandonar 

cualquier oposición o acción de este tipo. 

 

3. POR LA PRESENTE LA COMPAÑÍA CONFIERE a los Abogados, conjunta y 

solidariamente, el poder de iniciar y proseguir (incluyendo, sin limitación, por medio 

de una apelación) y suspender, resolver o suspender temporal o permanentemente los 

procedimientos administrativos, judiciales u otros que se relacionen con los 

Propiedad Intelectual o la Propiedad Intelectual de un tercero, o para defender a la 

Compañía de cualquier procedimiento iniciado por un tercero que se relacione con la 

Propiedad Intelectual del tercero (en conjunto, "Procedimientos de Propiedad 

Intelectual"), incluyendo (sin limitación): 

 

A. ejecutar cartas de compromiso e instruir a asesores externos (incluidos abogados, 

abogados de patentes y abogados de marcas registradas) para que brinden 

representación escrita u oral en nombre de la Compañía, incluida la presentación de 

documentos judiciales, administrativos o equivalentes relevantes y la representación 

de la Compañía en cualquier audiencia, juicios u otras reuniones con órganos 

judiciales o administrativos o con la otra parte o partes de los Procedimientos de 

Propiedad Intelectual, y para proporcionar asesoramiento escrito u oral o cualquier 

otra asistencia que pueda ser necesaria a absoluta discreción del Abogado en relación 

con los Procedimientos de Propiedad Intelectual; 

 



 

 

B. ejecutar cualquier poder de abogado u otro documento necesario para autorizar a 

un abogado externo a actuar en nombre y/o en nombre de la Compañía en cualquier 

Procedimiento de Propiedad Intelectual; 

 

C. ejecutar cartas de compromiso con terceros e instruir a terceros, incluidos, entre 

otros, expertos, mediadores, árbitros, contadores y cualquier otro tercero que pueda 

ser requerido, a discreción absoluta del abogado, para proporcionar declaraciones o 

testimonios escritos u orales, o escritos u orales. asesoramiento, para realizar 

evaluaciones, análisis o experimentos, o para proporcionar cualquier otra asistencia 

que pueda ser necesaria a absoluta discreción del Abogado en relación con los 

Procedimientos de Propiedad Intelectual; 

 

D. negociar y resolver cualquier asunto relacionado con Procedimientos de Propiedad 

Intelectual fuera de los tribunales, lo que incluye, entre otros, la celebración de 

acuerdos de confidencialidad o no divulgación, acuerdos de jefes de términos, 

acuerdos de resolución o acuerdos de resolución alternativa de disputas; 

 

E. ejecutar cualquier otro documento que sea necesario a la absoluta discreción de los 

Abogados para comenzar, perseguir (incluyendo, sin limitación, a través de una 

apelación), suspender, resolver o interrumpir temporal o permanentemente 

Procedimientos de Propiedad Intelectual. 

 

4. Y POR LA PRESENTE LA COMPAÑÍA CONFIERE a los Abogados, conjunta y 

solidariamente, la facultad de aceptar y registrar la transferencia o cesión hacia o 

desde la Compañía de cualquier Propiedad Intelectual de cualquier otra persona o 

personas, compañía o compañías, cualquiera que sea; para registrar cualquier cambio 

de nombre o dirección de la Compañía; otorgar, revocar o enmendar en nombre de la 

Compañía cualquier licencia, usuario autorizado o usuario registrado suscrito con 

cualquier otra compañía del Grupo relacionada con cualquier Propiedad Intelectual 

ahora o posteriormente solicitada, otorgada o registrada; y la Compañía por la 

presente confiere a los Abogados el poder de otorgar, revocar o enmendar en nombre 

de la Compañía cualquier consentimiento o compromiso relacionado con cualquier 

Propiedad Intelectual ahora o posteriormente solicitada, otorgada o registrada. 

 

5. Y EN GENERAL para hacer, firmar, ejecutar, entregar y aceptar todos aquellos 

documentos, actos, avisos, requisiciones, comunicaciones y cosas que puedan ser 

directa o indirectamente necesarios o relevantes para el desempeño de los poderes y 

autoridades aquí conferidos; y 

 

6. NOMBRAR a cualquier agente o agentes y delegar en ellos todos o cualquiera de los 

poderes y autoridades aquí conferidos, según lo consideren oportuno los Abogados, 

y revocar y cancelar todos o cualquiera de dichos poderes y autoridades. 

 

7. Y LA SOCIEDAD RATIFICA, CONFIRMA y se compromete a ratificar y confirmar 

todo lo que legalmente hagan los Abogados o cualquier persona o personas, empresa 

o empresas que éstos designen en virtud de las facultades aquí conferidas. 



 

 

8. Y LA SOCIEDAD RATIFICA, CONFIRMA y se compromete a ratificar y confirmar 

todo lo que hayan hecho los Abogados o cualquier persona o personas, empresa o 

empresas que éstos designen con anterioridad a la fecha de ejecución de este Poder, 

siempre que tales actos se realicen después de la fecha de ejecución de este Poder 

estaría dentro del ámbito de las facultades y facultades aquí conferidas. 

 

9. Y LA COMPAÑÍA DECLARA POR LA PRESENTE que una persona que trata con 

cualquier Abogado de buena fe puede aceptar una declaración escrita firmada por ese 

Abogado en el sentido de que este poder no ha sido revocado como prueba 

concluyente de ese hecho. 

 

10. ESTE PODER DE ABOGADO y cualquier disputa o reclamación (incluidas las 

disputas o reclamaciones no contractuales) que surjan de o en conexión con él, su 

objeto o su formación se regirán e interpretarán de acuerdo con las leyes de Inglaterra 

y Gales. Cada parte acuerda irrevocablemente que los tribunales de Inglaterra y Gales 

tendrán jurisdicción exclusiva para resolver y disputar o reclamar (incluidas disputas 

o reclamos no contractuales) que surjan de o en conexión con este poder de abogado 

o su tema o formación. 

 

EN TESTIMONIO DE LO CUAL, la Compañía ha hecho que este Poder de abogado sea 

ejecutado como escritura pública y se entregue y entre en vigencia el día, mes y año primero 

antes de escrito. 

 

Ejecutado como escritura pública por 

NICOVENTURES TRADING LIMITED 

 

actuando por VLADIMIR SHILOV 

un director, en presencia de:                                                            FIRMA 

  Director 

 

Nombre del testigo: JESSICA HAYNES                                          SELLO OFICIAL 

Dirección: GLOBE HOUSE, LONDON 

Ocupación: SECRETARIA DE LA COMPAÑIA 


